[bookmark: _Toc457215583]Приложение №1 Типовые формы: договор поставки, иные документы (договор поставки)
(в редакции приказа № 70/М от 26 июня 2020 года)

ДОГОВОР  ПОСТАВКИ  № ________
г. Москва                                                                                                                  «___» ____________ 20___ года

[bookmark: _GoBack]Общество с ограниченной ответственностью «Лотте Кондитерская фабрика Рус» (ООО «Лотте КФ Рус»), именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице Генерального директора Ким Чжун Ен, действующего на основании Устава, с одной стороны, и
_____________________________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице __________________________________________________, действующего на основании _________________________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий договор на следующих условиях (далее по тексту – Договор): 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется на основании Заявок Покупателя поставлять Покупателю продовольственные товары торговой марки Лотте и/или торговой марки РАХАТ (далее по тексту – Товар), а Покупатель обязуется оплачивать и принимать Товар на условиях настоящего Договора. 
1.2. Прайс-лист Товара торговой марки ЛОТТЕ Стороны согласовали в Спецификации  (Приложение №1 к Договору). 
1.3. Прайс-лист Товара торговой марки РАХАТ Стороны согласовали в Спецификации  (Приложение №2 к Договору).
1.4. Наименование, количество Товара, срок поставки Товара на каждую партию Товара Стороны согласовывают в Заявке, оформляемой по форме, согласованной Сторонами в Приложении №3 (Товар торговой марки Лотте) и/или Приложении №4 к Договору (Товар торговой марки РАХАТ). 
1.5. Заказ на Товар торговой марки РАХАТ предусматривается на общих основаниях на объем Товара свыше 9 (девяти) тонн продукции. 
1.6. Заказ Товара торговой марки РАХАТ, объемом менее 9 (девяти) тонн, производится на основании условий РАХАТ «под заказ», установленных настоящим Договором. 
1.7. Согласование Заявки Покупателя на поставку Товара осуществляется в следующем порядке: 
1.7.1. Покупатель направляет по электронной почте Поставщику заполненную и подписанную Заявку на партию Товара торговой марки ЛОТТЕ и/или РАХАТ в виде скан-копии, прикрепленной к письму, оформленную по форме, согласованной Сторонами в Приложениях № 3 и/или № 4 к Договору, в которой указывает наименование и количество Товара, а также предполагаемую дату поставки этой партии Товара. При этом, Стороны согласовали следующие электронные адреса, по которым осуществляется обмен между Сторонами Заявками и результатами их рассмотрения: 
Эл. адрес Поставщика: ___________________________, 
Эл. адрес Покупателя: ____________________________домен _______________________.
1.7.2. Поставщик в течение 5 (пяти) (7 (семи) – для поставки Товара торговой марки РАХАТ «под заказ») рабочих дней с даты получения Заявки от Покупателя, рассматривает и утверждает Заявку Покупателя путем выставления счета и направления его скан-копии Покупателю по электронной почте. Поставщик вправе утвердить Заявку Покупателя, как в полном объеме, так и частично. 
1.7.3. Одновременно с направлением скан-копии счета Поставщик информирует Покупателя о согласованной дате поставки Товара. Согласованная Поставщиком дата поставки может отличаться от предполагаемой даты, указанной Покупателем в Заявке.
1.7.4. Поставщик вправе отказать в утверждении Заявки Покупателя в случае нарушения Покупателем условий оплаты Товара по ранее утвержденным Заявкам и/или наличии задолженности Покупателя перед Поставщиком, что не будет считаться нарушением со стороны Поставщика. При этом последующая поставка Товара возможна только после полного погашения  задолженности Покупателя перед Поставщиком.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
2.1.Поставщик обязуется:
2.1.1. Поставлять Товары с относящейся к ним документацией: 
-  санитарно-эпидемиологическое заключение (копия); 
-  сертификат соответствия и/или документы добровольной сертификации (копия); 
-  товарная накладная (по форме ТОРГ-12) (оригинал); 
-  счет-фактура (оригинал); 
- транспортная накладная (оригинал) или товарно-транспортная накладная (по запросу Покупателя) (оригинал). 
2.2. Покупатель обязуется: 
2.2.1. Производить оплату Товара в срок, указанный в п.3.2. Договора. 
2.2.2.Обеспечивать приемку Товара на складе Поставщика или на своем складе уполномоченными лицами (лицами, имеющими и предоставившими подлинник доверенности на подписание документов и приемку Товара и удостоверение личности, или лицом, действующим от имени Покупателя без доверенности). В случае не передачи представителем Покупателя Поставщику (представителю Поставщика) подлинника доверенности на приемку Товара, или документа (его нотариально удостоверенной копии), подтверждающего право действовать от имени Покупателя без доверенности, Поставщик вправе не отгружать Товар. 

3. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
3.1. Цена Договора определяется путем суммирования стоимости всего поставленного Поставщиком Товара за весь срок действия настоящего Договора. 
3.2. Покупатель производит оплату Товара на условиях 100% предоплаты, в течение 5 (пяти) банковских дней с даты выставления счета Поставщиком. Оплату за Товар Покупатель производит за каждую поставляемую партию, в полном объеме по Ценам, действующим на дату поставки Товара. 
3.3. Цена на Товар указывается в счетах, в счет-фактурах, в товарных накладных. Цена на Товар указывается в рублях. 
3.4. Оплата Товара производится Покупателем платежным поручением путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика. Обязательство Покупателя по оплате за Товар считается исполненным с даты зачисления денежной суммы на расчётный счёт Поставщика. При оплате Товара Покупатель обязан указать в платежном поручении назначение платежа следующим образом: «Оплата за кондитерские изделия по счету №______ от _______ по Договору №___________ от ___________г.». 
3.5. Стороны ежеквартально составляют и подписывают Акты сверок взаиморасчетов. Поставщик направляет письменный Акт сверки взаиморасчетов Покупателю по итогам поставки Товара за предыдущий отчетный период (квартал), а Покупатель полученный Акт сверки взаиморасчетов (либо возражения по нему) должен подписать и направить Поставщику в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения от Поставщика. В случае нарушения срока направления подписанного Акта сверки взаиморасчетов Поставщику, по истечении месяца с момента его получения Покупателем Акт сверки взаиморасчетов считается согласованным со стороны Покупателя без возражений.
3.6. Поставщик обязуется уведомлять Покупателя об изменении цен на поставляемый Товар  в письменной форме: 
- Товара торговой марки ЛОТТЕ – за 30 (тридцать)  календарных дней, 
- Товара торговой марки РАХАТ – за 4 (четыре) календарных дня, 
до даты вступления новых цен. 
Уведомление Покупателя осуществляется путем направления ему Поставщиком Приложения № 1 и/или Приложения № 2 к настоящему Договору в новой редакции. При этом не требуется утверждения (согласования) Покупателем изменения Цены на Товар, а также подписания Приложения № 1 и/или Приложения № 2 к настоящему Договору в новой редакции.

4.  СКИДКИ
4.1. Поставщик вправе предоставить Покупателю скидки на Цену Товара при выполнении Покупателем следующих условий: 
4.1.1. При условии 100% предоплаты и самовывоза Покупателем Товара торговой марки ЛОТТЕ со склада Поставщика, – в размере 8% (восемь процентов) от договорной Цены Товара (без НДС). 
4.1.2. При приобретении Покупателем Товара торговой марки ЛОТТЕ в течение 1 (одного) календарного месяца общей стоимостью 350 000 (Триста пятьдесят тысяч) руб. 00 коп. (в т.ч., НДС) и более, – в размере 4%  (четыре  процента) от договорной Цены Товара (без НДС). 
4.1.3. При поставке Товара торговой марки РАХАТ Стороны согласовывают скидки в Дополнительных соглашениях к настоящему Договору. 
4.2.  Скидка, предусмотренная п. 4.1.2. настоящего Договора, предоставляется Поставщиком Покупателю на следующий календарный  месяц при исполнении объемов заказа за предыдущий календарный месяц. В случае, если в календарном  месяце, в котором у Поставщика  возникло право предоставить скидку, Покупатель не осуществлял приобретение Товара торговой марки ЛОТТЕ, указанная скидка предоставляется в последующем календарном месяце, в котором осуществляется приобретение Товара торговой марки ЛОТТЕ.
4.3. В случае одновременного предоставления Покупателю скидок, предусмотренных п.п. 4.1.1.-4.1.2. настоящего Договора,  скидка рассчитывается в размере 12% (двенадцать процентов) от договорной Цены Товара (без НДС).

5. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРА, ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ТОВАРА ПОКУПАТЕЛЕМ, ПЕРЕХОД ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ
5.1. Поставка Товара по соответствующей Заявке осуществляется только после поступления на расчетный счет Поставщика полной суммы стоимости Товара по этой Заявке.
5.2. Поставка Товаров торговой марки ЛОТТЕ осуществляется в порядке самовывоза Покупателем со склада Поставщика. Право собственности на Товар и риск случайной гибели и/или риск случайного повреждения Товара переходит с Поставщика на Покупателя с даты передачи Товара Поставщиком Покупателю на складе Поставщика и подписания Сторонами товарной накладной по форме ТОРГ-12 (далее по тексту – товарная накладная). Товар по ассортименту и количеству считается принятым Покупателем на складе Поставщика. Претензии по ассортименту, количеству, и состоянию упаковки Товара от Покупателя после подписания Сторонами товарной накладной на складе Поставщика Поставщиком не принимаются. 
5.3. Поставка Товаров торговой марки РАХАТ осуществляется силами и за счет Поставщика со склада РАХАТ на склад Покупателя, находящийся по адресу: ______________________________________________
_____________________________________________________________________________________________. Право собственности на Товар и риск случайной гибели и/или риск случайного повреждения Товара с Поставщика на Покупателя переходит с момента передачи Товара Поставщиком Покупателю на складе Покупателя и подписания Сторонами товарной накладной и транспортной накладной. Претензии по ассортименту, количеству, состоянию упаковки Товара после подписания Сторонами товарной накладной на складе Покупателя, Поставщиком не принимаются.
5.4. Поставка Товара торговой марки РАХАТ «под заказ» осуществляется в порядке самовывоза Покупателем со склада Поставщика. При этом Покупатель обязуется вывести Товар со склада Поставщика в течение 14 (четырнадцати) календарных дней с даты письменного уведомления Поставщиком по электронной почте о готовности Товара для вывоза Покупателем. Право собственности на Товар и риск случайной гибели и/или риск случайного повреждения Товара переходит с Поставщика на Покупателя с момента передачи Товара Поставщиком Покупателю на складе Поставщика и подписания Сторонами товарной накладной. Претензии по ассортименту, количеству, состоянию упаковки Товара от Покупателя после подписания Сторонами товарной накладной на складе Поставщика, Поставщиком не принимаются. 
5.5. Приемка – передача Товара осуществляется следующим образом: 
5.5.1.Приемка-передача Товара при доставке Товара транспортом Поставщика на склад Покупателя:
Представитель Поставщика получает у представителя Покупателя  подлинник доверенности на получение Товара и копию паспорта, сверяет указанную копию с подлинником паспорта, устанавливает личность представителя Покупателя. Только после получения от представителя Покупателя подлинника доверенности и копии паспорта осуществляется передача Товара. Покупатель обязан надлежащим образом заполнить товарную накладную и транспортную накладную, а при необходимости – товарно-транспортную накладную, подписать накладные, заверить печатью (в случае наличия) и передать ее представителю Поставщика. 
5.5.2. Приемка-передача Товара при самовывозе Товара Покупателем со склада Поставщика:
Представитель Поставщика получает у представителя Покупателя подлинник доверенности на получение Товара и копию паспорта, сверяет указанную копию с подлинником паспорта, устанавливает личность представителя Покупателя. Только после получения от представителя Покупателя подлинника доверенности и копии паспорта, осуществляется передача Товара. 
Погрузка Товара в автомобиль, его распределение и крепление может производиться силами Поставщика, но по указанию и под контролем представителя Покупателя. При этом Поставщик не несет ответственность за превышение максимальной общей массы груза либо превышение нагрузки на ось транспортного средства, крепление Товара.
5.6. При поставке Товара Поставщиком на склад Покупателя в случае выявления Покупателем несоответствий ассортимента, количества, состояния упаковки Товара товарной накладной, а также условиям настоящего Договора вызов представителя Поставщика обязателен и осуществляется по средствам факсимильного сообщения либо электронной почты в течение 1 (одного) рабочего дня с момента прибытия Товара на склад Покупателя. При этом Покупатель составляет Акт о выявленных недостатках, о чем  также уведомляет Поставщика в течение 1 (одного) рабочего дня с момента передачи Товара. Акт подписывается представителем Покупателя и утверждается Поставщиком. К Акту о выявленных недостатках прикладываются копии товарной накладной и/или товарно-транспортной накладной, документа подтверждающего вызов представителя Поставщика, фотографий Товара в транспортном средстве, образцы забракованного товара. 
После составления Акта о выявленных недостатках Покупатель вправе отказаться от Товаров с недостатками, потребовать их замены на Товары надлежащего качества, возмещения недостачи при последующих поставках Товара.
Претензии по ассортименту, количеству, состоянию упаковки Товара после подписания Сторонами товарной накладной Поставщиком не принимаются. 
В случае неполучения Поставщиком Акта о выявленных недостатках в указанный выше срок, претензии Покупателя по качеству, ассортименту, количеству, состоянию упаковки Товара не могут быть предъявлены Поставщику.   
Претензии Покупателя по количеству, ассортименту, качеству, состоянию упаковки Товара не подлежат удовлетворению, в случае, если к Акту о выявленных недостатках не приложен полный пакет документов в соответствии настоящим пунктом.
5.7. В случае выявления скрытых недостатков в поставленных Товарах в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты поставки Товара Покупатель вызывает Поставщика и при участии представителя Поставщика оформляет Акт о скрытых недостатках. Замена Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества происходит при последующих поставках Товара по согласованию Сторон. 

6. КАЧЕСТВО  ТОВАРА
6.1. Качество поставляемого Товара должно соответствовать установленным в РФ государственным стандартам. Данные о качестве, безопасности и сертификации Товара указываются в  сертификате качества.
6.2. Каждая единица Товара должна содержать необходимую информацию на русском языке, перечень которой установлен законодательством РФ, и штрих-код систем EAN, UPC.
6.3. Срок годности поставляемых Товаров торговой марки ЛОТТЕ должен быть не менее 70% (семьдесят процентов) от установленного для данных Товаров срока годности. 
6.4. Поставка Товаров торговой марки ЛОТТЕ срок годности, у которых менее 70% (семидесяти процентов) от установленного для данных товаров срока годности обсуждается Сторонами отдельно. 

7. ФОРС-МАЖОР
7.1. Если исполнение Сторонами своих обязательств невозможно вследствие обстоятельств непреодолимой силы, к которым Стороны относят пожар, наводнение, землетрясение, эпидемии; всероссийские, региональные, отраслевые забастовки; военные действия, террористические акты, акты органов гос. власти, препятствующие исполнению Договора, то срок поставки Товара, согласованный Сторонами, увеличивается на период времени, соответствующий периоду действия указанных обстоятельств и их последствий, в течение которого Стороны (любая из Сторон) не могли исполнить настоящий Договор.
7.2. Сторона, для которой исполнение настоящего Договора стало невозможным или затруднительным в силу обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 3 (трех) календарных дней письменно уведомить другую Сторону о начале и окончании действия обстоятельств непреодолимой силы с подтверждением факта их возникновения уполномоченными органами по месту нахождения соответствующей Стороны. Сторона, не уведомившая другую Сторону об обстоятельствах непреодолимой силу или уведомившая ее с нарушением срока, установленного настоящим пунктом, не вправе ссылаться на указанные обстоятельства непреодолимой силы и их последствия, как на основания для освобождения ее от ответственности за нарушение условий настоящего Договора.
7.3. Если невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору будет существовать более 2 (двух) месяцев, то Стороны вправе отказаться от исполнения соответствующей Заявки и/или всего Договора, без обязательств по возмещению убытков. При этом денежные средства, уплаченные Покупателем по настоящему Договору до момента его прекращения подлежат возврату Поставщиком в части, не подтвержденной встречным исполнением Поставщика в течение 10 (десяти) банковских дней с момента получения Поставщиком письменного требования Покупателя о возврате денежных средств. 

8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ  СТОРОН  И  ПОРЯДОК  РАЗРЕШЕНИЯ  СПОРОВ
8.1. В случае нарушения Покупателем сроков оплаты Товара торговой марки РАХАТ, предусмотренных п. 3.2. настоящего Договора, Поставщик вправе потребовать от Покупателя неустойку в размере 30% (тридцати процентов) от стоимости неоплаченного заказа.
8.2. В случае неправомерного отказа Покупателя от приёмки поставленного Товара торговой марки РАХАТ, Поставщик вправе потребовать от Покупателя неустойку в размере 30% (тридцати процентов) от стоимости непринятого Товара, а также возмещения  расходов, связанных с доставкой Товара. Поставщик вправе удержать сумму неустойки из средств, полученных в качестве предоплаты за поставленный Товар.
8.3. В случае не вывоза Товара торговой марки РАХАТ «под заказ» со склада Поставщика в течение 14 (четырнадцати) календарных дней с даты письменного уведомления Поставщиком Покупателя Поставщик вправе требовать с Покупателя уплаты неустойки за ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору в размере 30% (тридцати) процентов от стоимости не вывезенного в срок Товара. В случае не вывоза Покупателем такого Товара в вышеуказанный срок Поставщик не гарантирует наличие указанного Товара на складе после истечения указанного срока и имеет право отказаться от поставки данной партии Товара Покупателю с последующим возвратом денежных средств по письменному требованию Покупателя, но с удержанием суммы неустойки.
8.4. Удовлетворение требований Поставщика,  не освобождает Покупателя, не исполнившего или ненадлежащим образом исполнившего обязательства по настоящему Договору, от возмещения иных убытков Поставщику. Стороны не имеют права на получение друг с друга процентов, предусмотренных п.1. ст.317.1. ГК РФ по денежным обязательствам, возникшим в ходе реализации настоящего Договора. 
8.5. Стороны договорились о том, что все споры и разногласия, возникшие при исполнении, изменении или расторжении настоящего Договора, Стороны будут стремиться разрешить путем переговоров (срок ответа на претензию – 7 календарных дней), а при не достижении согласия споры подлежат передаче на рассмотрение Арбитражного суда г. Москвы.
8.6. В случае нарушения Покупателем п.9.4. Договора, Поставщик вправе досрочно расторгнуть Договор с Покупателем в одностороннем внесудебном порядке, путем направления письменного уведомления, а также, Поставщик вправе взыскать с Покупателя убытки. В данном случае, датой расторжения Договора будет являться дата, указанная в Уведомлении Поставщика. 
8.7. Заверения об обстоятельствах Сторон:
- Стороны заверяют, что  надлежащим образом исполняли и исполняют свои налоговые обязательства, в том числе своевременно сдают налоговую отчетность (декларации), отражающую реальные факты своей хозяйственной деятельности, уплачивают налоги, представляют информацию и документы по запросам налоговых органов.
- Стороны заверяют, что  имеют все необходимые ресурсы для надлежащего исполнения настоящего Договора, в том числе помещения, штат сотрудников, материально-техническую базу.
- Стороны заверяют, что они проводили и проводят процедуры должной осмотрительности (due diligence) при выборе своих партнёров и контрагентов.
- Стороны заверяют, что  не работают с контрагентами, уклоняющимися от уплаты налогов в бюджет Российской Федерации, в целях получения необоснованной налоговой выгоды и/или незаконного вывода денежных средств из оборота.
- Стороны заверяют, что они не причастны к фактам коррупционной деятельности.
8.8. Покупатель гарантирует то, что представители Покупателя,  принимающие Товар,  передаваемый в рамках настоящего Договора, выразили свое согласие на использование своих персональных данных в целях осуществления приема-передачи Товара. Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность персональных данных, передаваемых в рамках настоящего Договора, и обеспечивать их безопасность при обработке, а также использовать персональные данные исключительно для указанных целей.
В случае привлечения Поставщика к ответственности, причиной которого явилось не выполнение Покупателем действующего законодательства РФ о защите персональных данных, Покупатель обязуется возместить Поставщику суммы штрафных санкций, примененных к последнему, не позднее 3 (Трех) дней с момента получения от Поставщика соответствующего требования и копий документов, подтверждающих применение штрафных санкций к Поставщику.
8.9. Каждая Сторона принимает на себя обязательство перед другой Стороной основываться на положениях лучших международных антикоррупционных практик во всех сферах своей деятельности, в том числе в отношении любых услуг, оказываемых от ее имени третьими лицами.
8.10. Каждая Сторона гарантирует, что она реализует антикоррупционную политику и иные контрольные процедуры и методики, направленные на противодействие и предотвращение нарушения применимого антикоррупционного законодательства со своей стороны и со стороны своих Связанных Лиц, а также обязуется действовать соответствующим образом в течение всего срока действия настоящего Договора.
8.11. Для целей настоящего статьи под Связанным Лицом подразумевается любое лицо (включая директоров, служащих, сотрудников, агентов, представителей или иных посредников), которое выполняет поручения или оказывает услуги для или от имени Стороны (во время выполнения таких поручений, оказания таких услуг или осуществления иных действий в таком качестве).
8.12. Каждая Сторона гарантирует, что до или на дату вступления в силу настоящего Договора ни она, ни ее Связанные Лица не предлагали, не обещали, не давали, не одобряли, не требовали и не принимали какие-либо незаконные материальные выплаты или иные выгоды (и не подразумевали, что любые подобные действия будут или могут быть совершены в будущем), связанные каким-либо образом с настоящим Договором. Каждая Сторона также гарантирует, что предприняла разумные меры для предотвращения подобных действий со стороны своих Связанных Лиц, иных подрядчиков, агентов либо третьих лиц, контролируемых Стороною.
8.13. Каждая Сторона гарантирует и обязуется обеспечивать, что в течение срока действия настоящего Договора данная Сторона, а также ее директора, должностные лица, сотрудники, не будут нарушать (и, насколько это юридически возможно, обеспечит, чтобы ее Связанные Лица не нарушали) применимое антикоррупционное законодательство РФ.

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ, ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ И РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА
9.1. Договор вступает в силу с даты его подписания полномочными представителями Сторон и действует неопределенный срок. 
9.2. Сторона, решившая расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке, должна направить другой Стороне письменное уведомление о расторжении Договора не позднее, чем за 30 (тридцать) календарных дней до  предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. Датой расторжения будет считаться дата, указанная в Уведомлении. До даты расторжения Стороны подписывают Акт сверки взаиморасчетов. Стороны обязуются произвести все окончательные взаиморасчеты не позднее 10 (десяти) рабочих дней от даты прекращения Договора.
9.3. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору имеют силу только в том случае, если они оформлены в письменном виде и подписаны обеими сторонами.
9.4. В случае внесения изменений в уставные документы, в том числе, в случае изменения юридического адреса Стороны, изменений банковских реквизитов, а также, в случае внесения изменений в банковскую карточку образца подписи и оттиска печати и других документов, в случае реорганизации или ликвидации, Покупатель обязуется письменно уведомить Поставщика в течение 3 (трех) рабочих дней с даты внесения изменений путем направления Поставщику письменного уведомления с приложением документов, подтверждающих изменения. В случае неисполнения Покупателем настоящего пункта действия Поставщика, связанные с использованием информации и данных, об изменении которых Поставщик не был уведомлен, признаются Сторонами надлежащими и освобождают Поставщика от ответственности, в том числе от возмещения Покупателю каких-либо убытков.
9.5. Все копии (скан-копии) документов, сообщения электронной почты и факсимильной связи, передаваемые Сторонами с адреса и номера на адрес и номер, указанные в разделе 10 настоящего Договора, имеют юридическую силу подлинника письменного документа.

10. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	Поставщик:
ООО «Лотте КФ Рус»
	Покупатель:
____________________________________________


	Юридический адрес: 249030, Калужская обл., г. Обнинск, Киевское ш., д. 106.
Почтовый адрес: 117997, г. Москва, ул. Профсоюзная, д.65, корп.1, 10 эт. 
e-mail:
Тел. 8 (495) 287 46 01
Факс:
ОГРН 5077746564011
ИНН 7704644692,  КПП 402501001
р/с 40702810800000000031
в АО «УРИ БАНК»  
к/с 30101810300000000163
БИК 044525163
	Юридический адрес: 
Почтовый адрес: 
Фактический адрес грузополучателя: 
e-mail: 
Тел. 
Факс: 
ОГРН 
ИНН/КПП 

р/с 
Банк 
к/с 
БИК 



	Генеральный директор


_______________________ /Ким Чжун Ен/

м.п.
	__________________
(должность)

_______________________ / _______________ /
(подпись, расшифровка подписи)      
м.п.
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Поставщик ____________/ Ким Чжун Ен               Покупатель ____________/____________________
